GRUA TORRE /| TOWER CRANE

GRUE A TOUR / BALUEHHbIU KPAH /
KULE VING / 42 s 428

Ce  Bvume UNE-EN-ISO 9001

C25

60m — 59m gﬂ o
55m — 56m E - I 5‘-‘%4:?
50m — 5m s #V
45m — 46m lg s
som — 41m [[FEPT L K/
sm— 37m ||/ B 4
som — 33m | [ é‘
N,
60m — 62,3m
55m — 57,1m
50m — 51,9m
45m — 468m
40m — 419m
35m — 36,8m
30m — 32m
60m — 16,6 m
55m — 152m
LE 50m — 13,8 m
«© 45m — 12,7m
40m — 124m
\ 3Bm — 11,3m
30m — 109m

R=8.5 mE

TL20
2,16 m

TM 20PAL-5,6 B4

Z

*Tramo pluma | / Jib section | ----- 207.40.000 153.21.800

Méxima altura de torre sin arriostrar (m). *Tramo pluma 1/ Jib section Il --- 207.41.000 =
Maximum tower height without fastening (m). *Tramo pluma Il / Jib section lll-- 207.42.000 HEED - — a0
H  Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). *Tramo pluma IV / Jib section IV~ 207.43.000 ASR 20 -- -- 160.21.200
= MakcumansHas ebicoma bauHu 6es kpenniexus (m). *“Tramo pluma V. / Jib section V- 207'44'500 TL 20 ----- -- 153.31.000
oo aee e ey “Tramo pluma VI / Jib section Vi- 20744000 152056 - ~ 204.31.400
(7)o osyzoll gl b “Tramo pluma VIl / Jib section VIl 207.45.000 1o 50 o'on” e
“*Punta pluma VIIl/ Jib end Vill-—207.46.000 13800 e T Lo

BLI 6-20-5,6 211.20.500 ’ Do
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fléche / Cekuusi cmpensi / Bom bélima /&3 1 3al BSI 8-20-5,6 211.20.000 TSR 20-5,6A - - 204.31.300
** Punta de pluma / Jib end / Pointe de fléche / Koreu cmpessi / Bom ucu /&) 5 daia ABH 100 201.23.000 TP s — I1zz8eEn)
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ALTURAS | HEIGHTS /HAUTEUR / BbICOTA / YUKSEKLIK /¢\s ) J208PA

(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / NMEPEMELLEHUVE / RAY VUF{UVU$LL7/ :’\5)53‘ STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE COCTOSIHUE / SABIT/ :’\34\:‘
N
o TL20

Hm) | O Hm| O | = Hm[ O] =

500[ 7 451] 8 298] 7 [ 1 O TL2056

461] 7 451] 8 459 7 | -

61| 7 434 7 [ 1 459 7 M T7S20-56A

405| 6 395| 7 40,3| 6

405] 6 395 7 | - 203 6 - B TS2056

388] 5 378 6 | 1 38,8 5 | 1 TSR 20-5.6A

349] 5 339| 6 - 34,71 5 - 8 '

TSR 20-5,6

Hm| X [ [ O Hm| X (@ [ O H(m) X|m|Od| o
573 1 | 1] 7 546 1 | 1] 7 5721 [ 1 [ 7] -
573 1 | 1] 7 507 1| 1] 7 5700 1 | 1| 7
55,6 6 50,7 7 555 1 | 1| 6 | 1
51,8 6 49,0 6 516 1] 1] 6
51,8 6 45,1 6 516 1 | 1| 6
462 1 [ 1[5 1116 460( 1 [ 1[5
%21 [ 1[5 395/ 1| 1[5 460 1 [ 1[5

Il hmax: TS 20-5,6T + 2xTS 20-5,6 + TS 20-5,6A+ 3xTL 20-5,6

| |=—2,16m P

_ > n
3xTL 20-5,6 60 m. J

h h (m) 39,2
2,8x2,45 = — D (m) 15,6 - 19
) é TS 20-56A| H<250m P (KN) 1025 905
—— | =77 — <R Rmax (KN) | 247 498
E D 7 2XTS 20-5,6
S I TS20-5,6T: 160.32.600
R=—TK "™ T1s2056T ) — —
@ Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /

P |

BHympeHHsisi necmruya / Bina igi tirmanma / &5\_\}\ Gl

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeasi Hazpyska e rokoe / Riizgar devre digi / Aaaall cj\i @)3‘
Consultar / Consult / Nous consulter / Koncynsmupyiimecs / Danisiniz [ &) & 9\

En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede / Aaaall @

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B iokoe / Devre digi /%exil s

mv ~ §
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HAIPY3KH / YUKLER /S«

J208PA

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumansHsle Hazpy3ku / Maksimum yiik /3 sas g,-m@i
o D - 6t
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeus kproka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
N TD caladl) s
6t @ (m)

[m] 25 30 35 40 45 50 55 60
60 m 37,7 6 6 6 54 4,2 3,2 2,4 1,7
55 m 37,8 6 6 6 54 4,2 3,2 2,4 _
50 m 38,1 6 6 6 55 4,3 3,3 —_— —_—
45 m 38,5 6 6 6 5,6 4.4 - N -
40 m 38,5 6 6 6 5,6 —_— —_— —_— —_—
35m 35 6 6 6 —_— - N - -
30 m 30,0 6 6 —_ —_— —_— —_— —_— _

§/ L)TJ / EJIA TD/2R/3R [1]

TD/2R/3R - 6t/12t/18t

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumansHbie Hazpy3ku / Maksimum yiik /4 sas bl

Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi
NN 2R D Kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /<dasll (s2a
12t @...[m] | 6t @...[m]
[m] 3R 20 25 30 35 40 45 50 55 60
18t @...[m]

60 m 24,2 37,1 12,0 11,4 8,6 6,6 52 3,9 3,0 2,2 1,5
55 m 242 37,1 12,0 11,4 8,6 6,6 5,2 3,9 3,0 2,2 —_—
50 m 17,9 243 37,4 15,6 11,5 8,7 6,7 53 4.1 3,1 —_— —_—
45 m 17,9 243 37,8 15,6 11,5 8,8 6,8 54 4.2
40 m 17,9 243 37,8 15,6 11,5 8,8 6,8 54
35 m 18,5 25,4 35,0 16,4 12,2 9,5 7,5
30 m 18,5 25,5 30,0 16,4 12,3 9,6
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES | CARACTERISTIQUES DES J208PA

MECANISMES / XAPAKTEPHUCTUKU MEXAHN3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / :\-J-N‘ uaibadll

*opcional ﬂ
*optional ? {}
*en option
’onuyﬂ
”OPS’Y‘z’Ze’ EC6074VF EC88110VF *EC150185VF
Qe 44,1 kW 65 kW 110 kW
7
Gt.. 37 m/min.
] < 2,5t... 74 m/min. 6t...56 m/min. 6t...96 m/min
1,05t... 220 m/min. N 1,1t...366 m/min.
Ze Y 4 4 \\
4 3 \ 3 S,
™S ~
. L 2 ] 2 S
"‘-«.\ , "--.._______ \‘
2 50 75 100 125 150 175 200 225 ! %0 140 190 290 290 340
30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 mimin m/min
mimin
13 - 12 12t... 28 m/min. 12 -
12 12t ... 18 m/min. X 12t... 48 m/min
11 5t... 36 m/min. 1o \\ 2,1t... 110 m/min. 10 N 2,2t...183 m/min.
10 < 8 s
] " - \ -
- \\ 6 \\ . N
; \ ¢ \'\‘.____ 4 ™.
\ Z
5 O 2 \\-
* 15 20 25 30 35 40 20 30 40 50 0 70 &0 80 100 110 40 60 80 100 120 140 160 180
mimin m/min m/min
19 18 18
= N 18t... 12 m/min. 16 181t ... 19 m/min. \ 18t...32 m/min
\ 7,5t ... 24 m/min. 14 3,15t ... 74 m/min. 15 \ 3,3t...122 m/min.
15 \ iz 12 N
B 10 - \
11 8 \ 9 S
9 5 ~ 6 \
S 4 \‘ﬁ
2
5 15 25 35 45 55 65 T ° 30 50 70 20 110
10 15 m/min 20 25 mimin m/min
—_— R
& H E ﬁ 400V 50Hz
TG2020VF 0G1507V EP6015VF TH2006 PTOTAL(EC88110VF + 0G1507VF + EP6015VF) = 120,1 kW
27,3kW | 2x5,5kW 44,1 kW 15 kW PTOTAL(EC150185VF + OG1507VF + EP6015VF) = 165,1 kW | [§] £\ K
H
0..20 0..08 1,5 06 H < gg ggim
m/min r/min min m/min H = m
sl/min 3R 189m
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE CITUCOK MIOCTABKM / CEKI LISTES / Jxa3l) 4aild J208PA
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHUE / ACIKLAMA /(w‘\ L [m] A [m] H[m] P/ Wlkg]
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure / TLI20-5,6 m T 5,886 2,306 2,357 4235
H Gawns Alt kule / i =l TSI20-5,6 — 5,966 2,328 2,390 5390
UKHSS lidl 2 TSRI20-5,6 —— —a 5990 2257 2257 6562
TL20 4,175 2,201 2,281 2095
TL20-5,6 5,886 2,306 2,357 2910
Torre /Tower/ Tour TS20-5,6A e h 5978 2381 2331 3530
Bawns / Kule / & TS20-5,6 L— ‘J 4 ﬁ 5,966 2,328 2,390 3550
TSR20-5,6A L A 5,926 2,388 2,325 4170
TSR20-5,6 5,990 2,257 2,257 4210
Torre asiento pista, base punta torre y orientacion
Slewing table, tower head base and slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fléche + mécanisme d'orientation 44‘ ‘<H“N al
CudeHbe nnowadku + 0CHo8aHuUe 8epxHell Cexkyuu balwHu + “\i NET 6,970 2,550 3,057 9500
1080POMHbIU MexaHu3Mm p—
Déner tabla+kule kafa ‘bélamﬁ tabani+mekanizma L A
Q\JJJ}\:\:\H +C)J\ L)“‘)BLG"'OJ‘JA”B";JG‘)?
Estructura punta de torre sin base
Tower head structure without base
Structure de porte-fléche sans base M m 35[
Cmpykmypa eepxHel cekyuu bawHu 6e3 ocHosaHusi 11,58 1,910 2,033 5470
Tabansiz kule basinin yapisi | L | |._A.|
828 (050 =l sl ) JSa
Tramo de pluma 0] 9,180 2,040 1,765 1585
Jib section (1 10,160 1,266 1,565 1410
Trongon de fléche (M) 10,160 1,266 1,565 1340
Cekyusi cmpesib (V) T 10,160 1,266 1,565 1190
Bom bélimii (V) —Qﬂ: 10,160 1,266 1,565 1000
Pl o) el (V) L A 5270 1,266 1,565 580
gl el
(VI 5,270 1,266 1,610 770
Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / KoHey cmpenbi /
Bom ucu/ &) dasia 3,420 1,560 3,585 856
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi [ 3 S 0,910 0,350 1,370 455
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsixxka
roddepxku cmpernsi / Kol destek baglari / &) daled 1ia HOUUE T R A =2
Estructura contrapluma / Counterjib structure / Structure de contre-
fleche / Cmpykmypa npomusosgecHoli koHconu / Denge kolunun 7,110 1,875 0,540 1145
yapisi uaSL:.A” &\JJ\ ngA
Contrapluma con mecanismos / Counterjib with mechanisms /
Contre-fleche avec mécanismes / [lpomugogecHasi KOHCOSIb C
mexaHu3amamu / Mekanizmali denge kolu Zall 2280 U3 200
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine /
Mnameopma u kabuta / Platform ve kabin / 43S 5 daie 3420 2,060 2,400 1095
Elevacion carga / Hoisting / levage de
Mecanismos charge / lNodvem epy3a / Yiik kaldirma/ 1,919 2,110 1,540 3830
Mechanisms A gasl) adl
Mécanismes de
MexaH{I3Mbl Elevacion pluma / Luffing / Relevage de
Mekanizmalar fléche / Modwvem cmpensi / Yik kaldirma ve 1,948 2,170 1,400 3250
L S bl indirme /
gl adl
Transporte torre de montaje/ Jacking cage
transport / Transport de tour de montage /
TpaHcrnopmupoeka MOHMaxxHoU bawHu / TM 20PAL-5,6 9,550 2,070 2,520 5690
Kaldirma kafesinin taginmasi | <xS 3 & J&

JASD
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

] s J208PA
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLNA BALWHH / KULE KOMPOZISYONLARI / CJ-‘“ ‘—ﬂ-‘}s-ﬂ
16,6 m
T H 55m 152m H T
50m  13,8m
45m 12,7m
40m 124 m
35m 11,3m
30m 10,9 m
T
1| 42 [L2015831.000 ng TL2056 2043140056 | 59 |
2 98
11,5 2
3 | 154
17,1 3
4 | 210
22,7 4
5 | 26,6
28,3 5
6 | 322
33,9 6
7 | 378 e
= = 395 7
8 | 434 = — e
= T — TS 20-5,6A 204.31.500 5,6 45,1 8
9 49 g e —
P i TS 2056 204.31.200 5,6 50,7 9
10 | 546 = —
— TSR 20-5,6A 204.31.300 5,6 56,3 10
11 60,2 ASR 20
ASR 20 VAVAN
TSR 20-5,6 204.31.000 5,6 61,9 11
[VAVAN 60 m ASR 20
12 | 658
ASR 20 55m VAVAN
VAVAN 50-45m ASR20
ASR 20 160.21.200 ~ASR 20 40m _—
ASRD 20/24 156.21.000 o~/ 3B m
30m

T: Torre / Tower / Tour / BawHu / Kuleler / E‘Jei
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik [ & &)

@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpouyue koHgbuaypayuu / Diger konfigiirasyonlar / LS)'Ai Gl S

TRANSPORTE /| TRANSPORT / TRANSPORT / TPAHCITOPTUPOBKA / TASIMA / J&

J208PA

FLAT RACK 40’

—| Ancho 2,4m wide ’7
7x | HIGHCUBE 40 | +1x
H=339m+ gY +AL20
Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN FEM 1005 - C25
P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
d D Tel. +34 943 - 18 70 00 o Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DEALER

WWwWw.jaso.com
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